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Frantzia Ország. 

A ' Chateaubriand' megesmértetésérp 
ne'zve, kinek ily titulusa könyve: De la 
M o n a r o h i e s e l o n l a C h a r t e mos
tanság ily sok beszédre és irkálásra adott 
alkalmatosságot, ilyen megjegyzések jöttek-
ki egy Frantzia levélben: — " 

„Vice-Gróf C h a t e a u b r i a n d Augus-
tus Ferentz, Malesherhesneh egy testvére 
fia. A' Revolutziónak elkezdődése^or Fran
tzia Országból kivándorolván , Északi A mé
ri kába ment. Onnét való viszszajőjétele után 
1799 -ben az Austriaiak által elfogattatott, 
de nem soká ismét szabadon botsáttatott, 
's Angliába menvén ott egy könyvet irt a' 
régi és új Revolútz'óknak egymáshoz való 
hasonlatosságokról, 's azután egy más mun
kának kidolgozásához fogott ilyen titulus 
alatt: Génié du Christianisme (a' Keresz
ténység' Géoiusa"), de nem adta - ki , mint
hogy gondolatait megváltoztatván eltökéllet-
te magában, hogy másképpen fogja kidolgoz
ni, 's azután fogja kiadni. Ekkor viszszatért 
Frantzia országba, minthogy már ez ekkor, 
a ' 18-dik Brumairf Revolútziónak erejesze

nem sokáig maradván Wallis tartományá
ba küldetett Követnek, hanem részint politi
kai részint vallási tekintetekből egy esztendő-
múlva erről is lemondott, 's ismét tsak 
könyvek' Írásával foglalatoskodott. Ekkor 
készítette az Áttolóját is. Fennhéjjazó, gya
kran napkeleti szárnyakon rebdeső írása 
módja által nagyon szembetűnt. Chenier' 
hellyébe 1811-ben a' Nemzeti Institútum' 
tagjává neveztetett. Bonaparténak magasz
talója volt, kiről azt irta Attalájáhak Olő-
beszédében, hogy, az áz ember légyen , kit 
az isteni gondviselés, minekulánna a'bün
tetésekre már réá únt volna, a' megengesz-
telőde'suek jeiéíii küldötte volnael a' világra. 
Mikor Bonaparte I8l4-hen megbukott, ép
pen Parisban lévén , a' Bourbon' háznak 
dítséretére, adott-ki egy könyvet. Bona-
parténak 1815-ben történt viszszajövetele 
által, másod versben kéntelenittetett eltá
vozni hazájából, 's a' Királlyal 'elitbe men
vén , ott újságot adott-ki Monitor nevezet 
alatt, - 's nem soká azután Státusministersé-
get , Pairi méltóságot, 's egyebeket kapott.' 

Mint látszik mind azok az eddig ke
ringett hírek fundamentum nélkül valók 
voltak, mellyek által az erőssittetelt, hogy 
0 r l e ans Frantzia Királyi Hertzeg Angliát, rént megeshetett. Fontanes, Laharpe, és _ 

*öbb más tudósok nem soká jó esmérőssei- a' hol darab időtől fogva vette lakását, mos-
lettek. Némelly tzikkelyek, mellyeket tanság oda fogná hagyni ; nem régen ismét 

ő a' Párisi Merkuriusban kiadott , neme- öszszepakolták sok házi bútorjait az úgy ne-
lyek által nagTon ditsértettek, mások által vezett ralais Royálban, hogy Angliába al-
a a g y o n gyaláztattak. Kardinalis Fescfa tal vigyék. f 

l8o3-ban Romába küldötte mint Fran- Október' I 7 -dikén megégettek kiin a 
»zia Nagy Követségi Titoknokot, de a'bol Párisi közönség előtt egy ladat mindem 



benne levő vsgyonnál,egygyütt. A' benne 
léve holmi, bárom síiuű pá.ntlikatsukrok-

•bo\, ^Császári JSatczinserekból 's egyéb e'fé-
• lékb'ől áílutt. A ' laáát C/iapüt nevű Mó-
*j.írnál -találták..meg, á' ki ezért hivatalától 
^megfosztatott. 

Annak a' TSlonicr nevű Exinzsinér tiszt
nek, ki af Vincennesi öszszeeskűvésért halál
ra Ítéltetett vala, Október'.2 l-űikén kellett 
volna megölettetni Parisban. Már minden 

'ahöztartczó kékületek megtétetve valának. 
A nevezett nnj.ou reggeli 9 órakor általvi
tt t.frt! a' Bicéire nevű fogházból a ' - C o n c i e r -
g'rie nevűbe. .'Nem tudván, hogy niár az 
Jpellctoriutn megerősíttette a' halálos Ítéle
tet, azt gondolta á'.bűnös, hogy-tsak-azért 

vvíttek által á'.Conciergeriebe, bogy tnégégy-
-szeri -kérdezés alá akarják ..vonni., é s - s e m m i 
félelmet nem .mutatót. De bezzeg .megije-

- dett-szegény-délutánni-.két órakor., mikor 
tudtára adta a' tömletztartó, hogy még az 

•nap'.meg fogják ölni, 's midőn látta, hogy 
papot is vitt halálra.való liészittetése .végett. 
:Mcnier-egy idejg a' pappal beszélgetvén, 
-roklon már;megölettetésének órája tsak.nem 
• eíközeliteít volna, jelentette , ;hogy -néki 
-még további nyilatkoztatásai volnának , ha 
mcghalgatják. E;.en jelenlésre hozzá kül
döttek azitelőszéknek Dupaty.nevű tagját, 
a' ki ; 5 \. fél óráig maradván ott, íelii ta a' 
mit a'-hünös .mondott, melly :ufán -félóra 
rnulv3 olyan parantsolat érkezett a'Fő Can-
C'llariustol , hogy a' :Manür ímegölettetése 

»elhalasztatik. 

'Nagy Britannia. 

Londonnak -S 0 1 1 íh-w a r k\nevű részé
ben, melly egy-mező város , -Október' 1 7 -
dikén gyűlést tartottak á' lakosok -'s a' vá
lasztó emberek a' magok.'L e-i v e s.nevűBí-
rájóknák kivánságára , a' ímelyben, mint 
mondattatoit, a' jelenlévő ínségről ?s en
nek elhárittatásárol kellet-volna tanátskoz-
niok. i H a r t nevű tag egy felette zabolátlan 
beszédnek előre való botsátása után, kü-
h'imbkülömb jovallásokat terjesztett meg-

• erőssííés végett á' gyűlés' eleibe, mellyek 
közzűl az elsőben ezeket mondotta: — - " A z 

• ország ínségének eredeti okozói á'tfelettébb 
nagy taksák , mellyek ismét a' közönséges 

;penzeknck«haszonnélkűl .való és igasságta-
lan hadakozásoknak folytattatására tékozol-
tátva lett fordíttatásából következnek a' 
melly hadakozások egyedül tsak abból az 
okból nyújtatlanak ily sokáig, hogy á' 

.Bourbonok' famíliája Frantzia Országnak 
thronusára helyheztettethessék." A'több 

-jovallások mérges és .nagyon illetlen kife
jezésekkel illetik a' Congressus' -munkáit, 
•valamint átaljában a' Britanniai Országid-
széknek 's a' Ministereknek magokviséle-
teiket. ;UgyaD ezen jovállasókban kívántat
nak továbbá , 'hogy a' Parlámentum -refor-
maltassék, bogy az armádá kevesittessék.) 
••hogy a' Sine- Ohtra - hivatalok töröltessenek-
el, 's bogy a'-dézmát lehessen megváltani, 
?s több e'féiék. .Ezen jovallásoknak utolsó 

'tzikkélyében a' van befoglaltatva , hogy á' 
gyűlés iniud ezekből a' jovállásokbol egy 
kérő levelet készíttetvén, küldje azt a' 
Soutn^arkiBiró,, és ugyan ezen mező <?á-

'Tosiiak a' "Parlamenturnb^n lévő Cáivert ne
vű képviselője által a'Kégens Princz' 'elei
be az első audientziáu. Némelly "beszédek 
után, mellyekben "Nagy J3i itanniának,Fian-
.tziaországuak , ŝőt Európa' -más -részeinsk 
.minden betsületet érdemlő intézeteinek 
leghevesebb oltsárlására kibotsáíkoztak a' 

íbeszőllők, mind -ezek a' jovallások -meg-
• erőssittettek. A'legvakmerőbb, és legata-
tsonyáhb beszéllők ,-kik a'Nagy Britanniai 

-és Frantzia -országi Királyi =Házak ellen ki-
botsátkoztak , voltak , H o l l , l e m r a i s h 

>-és S ch.u 11 z e.nevüek,— A' Lodoni újsá-
gok-közzűí egygyik, melynek irói eszesebb • 

.emberek, hogy sem az e'.félékre való kibo-
tsátkozást heiybehagynák., ezekre ilyen jegy
zést teszen: — « • • 

„ A z Anglus nép, úgy mond, öszsze 
gyülekezik, 's van is jussa arra, hogy jói-
tévő tárgyakra nézve öszszegyülekezzék ; 
hasonló törvényes módon öszszegyüleke-



2JK bizonyos politikai tárgyakra* nézve- is , 
milyenek a' választások-' dolga, : kérő leve
leknek keszittése :•• hanem a' mi- az; a'féle 
gyűléseket illeti, mellyeknek-a' jóltévőség-
r.e való czélzásnak álortzája alatt, politikai 
tüzeskedésuek-felgerjesztésére-, van a' czél— 
zás, már -az . • e'féle* öszszegyülekezésekre 
nézve mi úgy Íté lünkhogys ezekeránt kü
lönös- vigyázástai kellene lennünk.. Ha e'-
féle gyűlések tartatnak,- a' mi ítéletünk sze
rént ilyenkor bőltsen és okosan tseleked— 
nénefc. a' közönségnek tisztelet.esebb tagjai,, 
ha ők is megjelennének-ezen gyűlésekben, 
nem- azérf,,hogy azon tsalárdságban, melly 
a' beszéllőknek- szájókbol- kifoly r részesül
jenek hanem azért,- hogy: ezeknek- tsalárd— 
ságaikaf megczáfolni iparkodjanak. Láttunk 
mi itt az egész Frantzia Revolútziónak- ide
je alatt oly embereket, kik a' gyilkolás
nak,, ragadozásuakés istentag.atlásnak elő—, 
menetelesülését, tsúfolódő gyönyörködéssei-
szemlélték,- 's ennek- a' systemának nagy-
mozgatóját imádták.. Ezen emberek , kik 
a' magok'"bálványoknak semmivé- való lé— 
tettetése által magokat is- semmívétetetve 's-
megaláztatva lenni szemiélrk, most már a' 
Bourbbnoföellexit botsátjálc-ki- a5 magok mér
geket , egyedül tsak azérty hogy most ezen 
Famíliát látják azon thrónuson ülni, a - mel
lyen egykor Boíigparteűlt vala,l£* 

A' Nottinghanii tudósítások szerént az* 
ezen. víviéken. lévő makrantzoskodó munká
sok', még; meg: nem szühtéfc folytatni a' ma
gok gonoszságaikat,, és hogy egy-időtől fog
va még bátrabb' vakmerőséggel viselik ma
gokat.. Azon Biztosságnak , mellyel a' ma
gok kormányozójává- tettek,,'s a' melly már 
-most'.az- á"mozdulásaikat',_ vagy- próbatéte
leiket: igazgitja ,, parantsolatjára , Október 
12-dikén, valami százan-, N o I l i n gha in
tő i hat ; mértföldnyire lévő L a m b l e y 
nevű faluba-bérontottak , ' s 3 6 mivhellye-
t'et,. a' mellyek két,, egy társaságba állott' 
Pábrikásoknak. tulajdonaik voltak,, öszsze 
törtek, tsak azért, hogy ezen tulajdonosok 
valami olyant szoliottak, a' mi ezen Biz

tosságnak nern tetszett.. Az említett' 100 
emberek, a' faluba bémenvejn,. kevés-idő 

• alatt véghez vitték a' réájok bízatott mim-
kátmind-öszszetörték a' mívhellyeket. Az 
ólta,, hogy a'történt, meghívattattak, a' ne
vezett falunak lakosai, hagy. puskát szerez
zenek- magoknak: a' belső dolgokra ügyelő 
Státustitoknok-Minister pedig,, sietve reui-
déléseket tett a' bűnösöknek megfogattatá-
sokra 's megbüntettetésekre. 

Méltó boszszankadással beszéli' a'Xon-
doni' Kurírr is- ezen nyúghataílank'odások-
-rol: — „Az Országlószék , úgy mond, min
den, eszközöket- elő vészen a' Státus'- költsé
geinek lejjebb- szállittathatására: de méltó 
nehezteléssel- szemléli másfelől a' község
nek* minden - tiszti karokra , minden kassák
ra kibotsátkozó apróságos visgálódását, con— 
troll/rozásátmelynek fundamentumát a' 
roszszúlmagyarázott kiméllésekben\ gazdái-
kódosokbanlehet keresni, melly szókat most" 
a' Demagogusok minden, szegléteken' han
goztatják.. Egy NagyStátusnak-szükség jóL 
fizetni aVmaga szolgáit;;szüksége van néki-

_arra,: hogy némely nagy költségeket tegyen. 
A' JDémagogi a'útjáuleg kevesebb' jovifá-
sok tétetődhetnének.. A' D'émagogusoktol, 
tsak ezeket-a' szókat lehet hallani: Törlőd— 
jenek el a' Sine-Curák~\ Szállittassanak-'e a*' 
fizetések! Kissebbittetsenek- a' nemzeti adós
ságok'-, a' taksák! Az ármáda • tétetődjék- a'" 
régi lábra ! A' hajós seregről nem is emlé
keznek,.azért, hogy. ez tsak- a' tengereken 
szolgál: a' szárazon való ármáda ellenben 
szálka az ő szemeikben * azért, h'ogy az-
öszszesereglő embereketszéllyel kergeti, V 
a'nyúghatatlanságnak gerjerztőit a' rendnek, 
megtartására igazítja.. Ezen nyűglmatlan-
kodók most egy új eszközhöz nyúltak. A 
szegényeknek.- tsak az ó- szegénységeiket; 
emlegetik,a' hellyel hogy jó tétemenyeik által 
segítenék őket; a' hellyel hogy segedelem-
adás által boldogítanák ,. me^ szerentselle-
nebbekké teszik őket; még azt sem akar--
ják- megengedfti,.hogy a'- mssok' köuyörű-
letessége felimlittódjék a' szegények eránt. 

x • 



Miért? azért, mert ezek a'nép' barátjai tsak, 
arra czéíoznak, hogy az Ország' minden 
szenvedéseinek az Országlószéket tegyék 
okává, éppen mint ha mind ezek a' szen
vedések nem a' rendkívül mostoha eszten
dőnek és nem egy 2 5 esztendőkig tartott 
hadakozásnak következéssi volnának. Meg 
kei! ezeknek orvosoltatui, és ezek ínég is 
orvosoltatnak,'de nem. felingerlés nem fel-
boszszantás, hanem az Országlószékuek böl-
tséssége 's gondoskodása által. 11a a' Mi-
nisíerek számadással tartoznak, nem sz.ük-
géges-é időt,és eszközöket engednünk né-
kiek, hogy megfelelhessenek tartozássok
nak? —- " De (így folytatja szavait a' Lon
doni Kurír) , mi okon botsátkozunk mi ily 
mélyen belé ezen dologba ? miért bajló
dunk mi ezzel ily nagyon? — Azért ^mi
velhogy az az oly titkon mint munkásán 
tsúszó, az Anglus népnek megtáotorittatá-
sára,''s annak lángbaboríttatására czélzó út 
Diód, nem titok többé; mivelhogy egy kö
zép-pont áll fenn, 'melyből minden széllyél-
repdeső Írások, pamphletek, és meghívások 
kijőnek, 's azután az egész országban ki
terjesztetnek. Ezeri égéskiáltozóknak czél-
jok áz , hogy az alsó rendű emberekkel azt 
bitessék-el, hogy minden más "rendűek az 
ő ellenségeik, Széllyel hordozzák ezen 
írásokat L.ancasterbent Jorkshirében, 's az 
Északi Angliának több Grófságaiban. Né
künk is előttünk fekszik ezen szempillan-
tatban egy ilyen írás; nagyon tsapodár m e-
th o d i st a beszéddel készült, de annyival 
alkalmatosabb a' tudatlanok' érzékenységé
nek felingerlésére. Egygyiknek ezen Írá
sok közzűl e2 a' titulussá: A ' néphez inté
zett szavalt. Itt vannak belőlle némely 
igék.- — 1) Ezen a' földön , a' hol hajdan 
egy egésséges , jól élő, jó ruhás, jól tanít
tatott, derék nép virágzott, most, néhány 
rendüeknek megbántó luxusa's némelly ke
vesebb számúaknak tsúfolódó bőségeiméi-
lett, egy éhelhaló skéléthez (tsont ember
hez) hasonlító , az éhség miatt meghaló , 
•rongyai fedett, tudatlan, rabszolgai, el

nyomatott, azéllytíltsúszóniászó teremtés 
lakik. — o) T i egygyesűlve a' főidnek sa
va, meghasonlva a' legkeservesebb szegény
ségnek üres polyvája vagytok; jusson esze-
telibe az első methodista kápolna ; néhány, 
hetenként öszszegyüjtetett kis pénzekből 
álló gyűjteménynek segedelme és egyéb 
apró ajándékok által épült-fel ez." Melly 
sok jót vihettek ti véghez égygyesített ipar-
kodástok által a' ti jó ügyetek mellett! —-
3 ) A' Birminghami gazdag manufaktúris-
ták gyilkosoknak, gonoszoknak, nem em
bereknek, és azoknak neveztetnek, kik az 
atyának a* maga Famíliája' kebelében az ő 
meuyországát, 's a' gyermekeknek az ő ked
ves attyok' oltainazásátelragadták." 

„Némely ember (így végzi szavait az 
említett Kurír) neveti az e'féle fennhéjjazó 
deklanaátziókat: de mi nem nevetjük; mert 
ha szintén nyughatatlanságot nem gerjesz
tenek is ezek a' nép közt, mint a' minap 
Klyben.- tsak ugyan gondolkodóvá, sze-
rentsétlenné , igassagtalanná , és zúgolódó-
vá tehetik őtet. Még London' utzaiuak 
szegeleteiu is lehet, nagy betűkkel nyom
tatva ezeket olvasni : ,,Aéhány kérdések a' 
Kékekhez (Érti a' Torys vagy Ministeri 
részt, a' Strimflikötő Kendnek kék pánt
likájára nézve) : Ki tselekedte, bogy ezen 
országnak dolgos lakosai, most majd meg
halnak az éhség miatt? A' Kékek. Ki tart 
a' maga' számára egy pár száz bajonétokat 
a' szegény embernek Iedöföltetésére, hogy 
az éhségért és mezítelenségért pnnaszoiko-
dik? A' Kékek. Ki báuik 5 millió Irian-
dusokkal úgy , mint rabszolgákkal ? A' Ké
k e k . — Ki vitte-fel a' nemzeti,adósság' in
teresét 15 millióról őomillióra ? A'Kékek. 1 ' 

Német Orszúg. 

Fényes pompával tartotta a' Bavariai 
Királyi Udvar, ő yÍMjíríaíCsászári és Kirá
lyi Felségének Karolina Augustával Bava
riai Kir. Hertzegaszszonyal való öszszeháza-
sodásának menyegzői solennitássait Októ
ber' 29>díkéu estveli 7-tedfél órakor:-— 



Az Udvarnál ezen órára mind azok a' 
Nagyok , kiknek az Udvarhoz bemenetelek* 
lehet, öszszehivattatváij, ekkor a' Cs. K. nagy 
és Fő rangú Követ Schwartzenberg Joscf 
ő Hertzegsége elhozta ő Bavanai Királyi 
koronaörökös Hertzegségét, hogy ezen me
nyegzői solennitásban ő Austiiai Cs. K. Fel
ségének képét viselje, a' kik is megérkez
vén, jelentette az Udvari Fő Czereruonia-
mester Király ő Felségének hogy már a' pap
ság is készen várja az oltár eleibe ő Felsé
geket. Ehezképpest szép rendel megindult 
a'- fényes gyülekezet a' Királyi nagy palo
tából az udvari templonba , itt kiki leült á' 
kirendelt helíyekre, 's az oltári ájtatossá-
gok elkezdődtek. - Királyné ő Felsége , ki 
a' menyaszszonyt a' templomba bevezette, 
itt az karjai közzűl elbotsátotla, 's a' Ko
ronaörökösnek által adván, ez azt az Oltár' 

eleibe vezette. A' Püspök, ki az öszsze-
adást a' Romai Catholica anyaszentegyház 
rendtartásai szerént véghez vitte, a' Házas
sági gyűröket, mellyek egy tsészére tétet-
tetvé tálának megszentelte. A' 1 eb eges 
menyaszszony pedig a' Császár és Király ő 
Felségének mint férjének határóztatott gyű
rűt az oltári ájtatosságokuak végződése 
után ismét magahoz vette, hogy azt ő Cs. 
Felségének maga személyesen adja által. 
Azután következtek a' Te Deumnak eléne-
ktltetése , az Udvari muzsikálások, az ágyuk
nak 's piatzon álló katonaságnak három 
versbeli salvelövéseik , az Austiiai és Bava-
íiai Blcnarkhákuak 's népeiknek ily boldog 
és belső öszszetsatoltatódásoknak jeleniésé-
re. — Továbbá következett a' Püspök ur
nák a'jelenvalókra való áldá.smondása, melly 
után viszsza sétált a' Királyi fényes gyüle
kezet a' Udvari templomból isrnét az Ud
vari palotába ugyau azou rendel, mellyel 
ebből a' templomba besétált vala. Az a' 
szála, melybe most b e s é t á l t a' fényes gyü
lekezet, a' Királyi Udvarnak az a' szálája , 
a5 me,".y Herkules' szákijának neveztetik. 
Itt trónusos kárpit alatt ülve fogadták - el 
Császárné ő Felsége, ő Kir. Felségek, 's a' 

Királyi Princzekés Príncznék a'jelenlévők-
nek szereutseltctő tisztelet-tételeiket, — 

Inifld ezeket Monachium Városának 
estvéli fényes megvilágosittatása rekeszlet-
te-bé, a' melynek igen szép diszt adtak né-
raelly általlátszó igen szép deák és német 
mondások, 's emblémák, képzeleti figurák. 
A' tanátsházau a' Felséges házasoknak név-
betüik 's egy áldozó olt3r felett ezek a'sza
vak látszottak : Hoher tugend schóner Lohn. 
A' Tudományok Akadémiájának szemöldök 
oldala egy -portaiét . mutatott ilyen Írással: 
Aos sequimur votis Citharis et Apolline votá. 

' Külömbliülöniszépségü 's az igezesig gyö
nyörködtető tűzben lenni látszottak sok Fő 
uraságok' palotáiknak szemöldök oldalai, 
mellyeknek környűlállásos előhordására 
nintsen elegendő hellyünk ezen árkusots-
kán. Tsak azt az egy piatzot említjük te
hát még, mellyet a' vilagosítasoknak meg
szemlélésére boszszú sorban fedéletlen hin-
tókben az utzákon le 's fel járó Felségek 
és hozzátartozóik is különösen megszem
léltek 's ott megállapodván jó ideig néztek. 
E ' volt a' Max. Josef piatza, melynek kö
zepén a' Hymen' temploma felett a' Szivár
vány a' maga hét színeivel, naiufaa'békes
ség' 's boldogság sjmboluma, felségesen di-
széskedett, a' Duna és Isar vizeik 's az 
Austria' Sasa és Bavaiia' Oroszlánya által 
ekesíttetvén , mellyek felett egy Genius az 
L Ferentz és Karolina neveket az égre fel
felé vitte. Alatt ezen iiasok olvastattak : — 

Egy oldalon. , 

Uebcr Wittelsbach und Habsburg breite 
die Haiidc 

Ewig Vater durch Sie beilend die Wun-
den der Welt. 

A\ más oldalon. 

Stets noch waltct ein stüles Ceschick das 
UeiJ'ge vrrkJ.iiend 

Trittes hervor und ethebt ttü.d'ges anf 
Thione der Welt, 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 
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]£-ft's- mégaVScbémnitzi-Eyangi templomnak 3o0o; 
/ 's a'Bétsinek is-200a forintokat.. Ezeknek 

B'a va.r iái Királyi General-Lajtnánt 's 's még. több hagyományoknak feles vagyo-
Generál-Adjutáns Gróf-" Warttnberg. a' mait- nábol valókivétettetések után,., a'- meg. fenn. 
pénteken.délutánni 5.órakor ideétkezett a'" maradandót a' Posonyi. EvangAlumneum-
Mon.ach.iúmban.0ktober! 29-dikén. estvéli 7 béli Szegény, tanulóknak, tartatásokra ren-
órakor véghez ment'Házassági pompás fog- delte.- . 
lalatosságot illető tudósítással',. melly. sze- M ^ M Í ^ V M . 

rént;Kcro/mo- Augusta Királyi. Hértzegasz- A z - Alsó'Austriai Cs. K . Fő Kormány-
szony ő Austriai Császári Királyi Felsége— izéktől ilyen C i r c u 1 a r e jött-ki — 
v e i k i n e k képét'az: őiKirályi* Hértzegasz— A!' Conventziós pénzben öt percentes, 
szonysága'. testvére a'" Bavaiiai; Koronaörö-- önként való költsönnek kinyittátásárol: — 
kös Princz ői Királyb Hértzegsége viselte O Cs. K. Felségének Október' 30 -dű 
Procuraiiö- által öszsze adattatott; kán költs Dekrétuma? szerént az ugyan.- azon 

0 Cs.. Kir. Felsége Gróf' Wartenberg hónap' 29-dikén költ Fél: éges Páleusre néz-
ú'rat a', maga ideérkezésének 's azonnal tör-- ve,, a' Conventziós' pénzben- öt' percentes, 
téatí audiéntziára-. való- botsáttatásának al- önként-való-költsönnek kinyittatása eránt, 
kalmatosságávaí'j, az Austriai; Császári Leo- és.- hogy, azon tekintetben miket kellessen 
pold Kendnek nagy keresztével- méltoztata- megtartani,. a' következendők-, tétetnek kö
tött a'maga. tulajdon, kezeiből; megajándé— zönségessé:' 
kőzni.; §; 1 . Az ezen köftsönözésbe való bé-

Egy. tisztviselő olyan ajánlást tett' Béts- tételek törtéonek .- i t t 'Bétsben a' Cs. K. kö-
varosának. Kapitányságánál',, hogy. a', folyó zönséges- Státus' adósságoknak kassájánál; a' 
Növemker- 4-dikén , . mint hazánk' jöveudő- Tartományokban pedig-, Budán, Prágában, 
Kéli édes- annyának az- uj- Császárnénak',. • B~iinben\. Troppauban, Graetzben , Lints-
Bavariaii Karolina K . Hertzegaszszonynak- ben, Lembergbén, és (Erdélyben) Szeben-
örvendetes neve' napján.; születendő Bétsi óéra,, a' Cs. K . Kamara'- Fizető hivatalainál. 
leánykák közzűl auuak a-kit legszegényebb-- §'. 2; Bé lehet tenni: 
neki 's legméltóbbnak itél , .a l ki: Karolina. a). E g y , . eredetszerént 6 percentes 100 
Aügusta.nevet vészen a' keresztségben, em* forintos Obligátziót-1,. kész pénzben 80 — 
lékezr-tnekokáért 50 Bétsii Bjetsüforintot b) E g y ,, eredétszerént 5 percentes Ob» 
fög mint ajándékot szüléinek kezekbe l e - ligatziót", kész- pénzben 1 0 0 >, — 
tenni,, ' sha . életbén marad a' gyermek,. c) Egy^eredétszeréut 4 | percentes Ob-
tolla ennekutáuna• is ezen napon minden, ligatziót, kész pénzben n o -
es^tendőbeu jóltévőleg meg fog. emlékezni. d);Égy , eredétszerént 4.' percentes Ob-

iVY Pösony, Vármegyei-Assessor S k a- ligatziót, kész pém.ben 1 2 0 
r i t z a G á b o r , úr Bétsben. a' múltr S e p r . , e) . Egy , eredetszerént 3 percent.es 
3'P-dik. napján- örökösöknek- hátrahagyása Obligátzióti, készpénzben 1 3 0 : — 
nelkűl halvárwmegy.egyebek'; között- a' Po- f ) Egy , eredetszerént 3 percentes Ob-
sonyi EVangelióa Oskolának is testált 10.000 ligatziót,. kész pénzben- 1 4 0 , BétsiBetsü 
V.• Cz. Forintokat," oly. határozással',, bogy. forintokká!.. 
ezen summának esztendőnként való intere— §. 3; Az olyant Öbligatziőkat is béle
se az öt utolsó'Clas>isok'"állapotjának meg het ezen kölcsönöz és be adni,, rnellyeknek 
jpbb^ttatására fordittassék. Ugyan ő hagyott- névbelsek 1 0 0 forintra nem telik , vagy p e * 

http://percent.es


«'dig'a' mellyeket loo zal nem lehet (tőrt 
számnak fennmaradása nélkül) felosztani: 

.hanem, az első.esetben ki kell őket papiros-
pénzben 1 0 0 forintra pótolni, a' ,második
b a n pedig -vagy annyira kipótolni, hogy 
joo-zal elosztani lehessen, vagy '.pedig, á' 
f'-nnmáradandó , ' iOO-nál kissebb vsgy tört 

;SzániOt , el'kell venni a' summából. 
4 Bévétetteinek a' kölísőiibe a' 

Bankó - -O biigatzióknak, >tTdvari Cameralis 
•Obligafzioknak, a' Rendek' 's Város'Aera-
riaíis -Obligafziómák minden 'nemeik , és 

-végre az idegen országi Váltó Házak esz-
•koziése által felvétetett adósságok, ha most 
• még nem Couventziós interes.fizettetik éret
itek,, vagy az azokért való dnteresfizétés az
ólta különös rendélések-áltai meg nem szün-

ítetődött, vagy annakidejében félbe nem sza--
kasztatott. :Méliy tekintetben azonban a' 

'.következőket'-kell »m egj egy ez n i..- -— 
:a) hekbtbtt • ( Vinculata) Obligatziók, az 

az olyanok, ^mellyek letartoztatva-vagy be
tiltatva nagynak , ivagy .akármi egyéb tekin
tetből előjegyésbe^éieftettek ,'tsak ú g y v é -
•tettethetnek-el, ha az a'stiszfi kar ,mel ]yá ' 
letartóztatást, bétiItatást,-vagy előfeljegyez-
tetést rendelte, azt feloldozza. 

b) Ha olyan Obligatziók vitetnek a' 
betéteire, a' mellyek templomok', klastro-
mok', fundátziók, közönséges intézetek, 's 
egyéb társaságok'neveikre szollanak( ezekre 
nézve azokat a' határozásokat kell megtar
tani , .mellyek aa.e'féle Obligatzióknak más 
névre való maítatássokkor ..kiilömben meg
tartatni szoktak. 

c) Ha Coupons- czédulákkal bíró kö
zönséges .adósságlevelek adattatna,k-bé.,, a', 
hazzájóktartözó olyan ititeres-Coupons (uta
sító) czédulakat is L é kéli véllek egygyütt 
adni, mellyeknek még nem mult el a' meg
fizetésre- való >í de jek. 

d) Ha olyan eset fordul elő, hogy,az 
'lyen Obligatzióboz tartozó Gouponsok (in-
'eresezéduiák) vagy éppen nem vagy pedig 
tssk részint adattathatnak álfái, ezeueset-

'ben á' hátralévő summát kész ;'pénzel kell 
befizetni. 

5 . Minden régi l o o forintos Obli-
gatzióért, mellyek a'.2-dik §-nak határozá-
sai szerént béadattatnak, új Statusadosság-
rol szoWó, Cönvencziós pénzben 1 0 0 forint
ról szolló adósságlevél adattatikki. .Ezen 

fúj Státusadósságlevelek a' béadóuaknevére 
szollauak, 'és . 1 0 , 0 0 0 ; ; 5 o o o , ü o o o , , 5 o o , 

'és , 1 0 0 forintosok lesznek. Minden kőltson-
adónak szabadságában fog állani ezek köz
zűl olyan nagyságuakat választani, mint 

?néki fog tettzeni. Ezen új "Státusadossá-
gokról szolló kötelező.levelek' formulare'/af 

b á t r a b b ide vau tétetve. 
6. Ezen be te t t tőkepénzeknek in

tereseiket, mellyek Conveutziós pénzben 
5 percentei fizettetnek ioteresréútasitó stem-

.pelezetleu czédülákért , >vagy úgynevezett 
Gouponsóke'rt, Tél esztendőnként való ráták' 

iban (részekben) kell a' • Cs. K. közönségei 
Státusadósságok' kassájánál kivenni. dia 
azonközben »ezen Obiigazióknak némely 
birtokosaik-kívánni fogják,, hogy ezen in
tereseket az i-ső §ban megneveztetett Ca
meralis -Fizető ^'Hivataloknál vehessék-ki, 
ezen esetre nézve olyan intézetek tétettek, 
hogy azeltelt idejű CowponjoA, minekutáu-
na lic/uidáltainak, ezen kassákuál is kifi
zettessenek, 

^. .7. Áz új Státusobligatziók mellé 
12 esztendőkre szolló interes Couponsok 
lesznek teleltetve. Ezen időnek eltélés'e 
után ismét új interes =Coupons árkus ok fog
nak kiadattatni. 

•.§•••8. Bctsben a' Cs. K. Státusadossá-
gok' kassája November'.! 1 -diknapjától fog
va veszi-el a' bététetődő summákat. 

9 . Minden kőltsönadó kap azon kas
sánál, a' hova béteszen azonnal egy hiva
talos megesmérő levélét, melyen a' b e t e t t 
Obligatzióknák specifikatziója, a' Bétsi Bets 
szeréut való pénzben befizetett summa, az 
egész bete t t capitalisról szolló új Obliga-
uiónak napja, lesznek feljegyeztetve, azon 



időnek meghatározásával •egyetemben, mi
dőn az új Obligátziók kivezettethetnek. 

§. 10 , Az a' kassá, melly a' betett 
summát bevette , fogja • kiadni , a meges
m é r ő levélnek viszszaadatta-tásakor, az új 
Adósságleveleket is az azokhoztartozó Cou-
ponsokkal egygyütt . 

§. t i . Az új lőkepénzeknek interese a* 
betéteinek napjától fogva fizettetik. Azok 
az interesek, mellyek a' bététetetendő ré
gi Obligatziókért még meg nem fizettettek, 
az új Adósságleveleknek kiad altatásakor, 
megnyugtató irás mellett, melynek a' visz-
szaadatandó megesmérólevéP hátán kell ta
láltatni, megfizettetnek. 

Költ Bétsben, Oktob 3o-dikán, I8l6-ban. 
Báró H o c h k i r c h e n i Reichman 

Augustin. 
Gróf Hoyos Ernest, Alsó Austriai 

Kormányszéki Tanátsos^ 

F o r m u l a r e, 

(Ennek első levelén d> múlt Október"1 Zg-di-
ken kijött Pátensnek foglalatja találtatik 
kirijromtattalva). 

@ rh u t b » e r f cí; r c i b u n fi. 
Uefcer ** ©uíben in ffon»ertfiortámütrje, 

tsetrhe bte f-t- ilntDeríat--@ta(tfércf)uíbencnffe, in 5-o((te 
bet nai; ben sörfttmtmunicn beé 6 e t g e b r i K f t e n aííerb5c|j= 
flerr tyattntei gefíí;ef>enen -íl'níage mii fttnf üom -jpttnberí 
in @í>n»entt>n3mürue, an ben Uebechctnaet ber bie= 
fer £>bíi.gation gebőrigen 3nte«tTen=Souponá {mííjjabrig 
sctjinfén roirb. . \ 

SÖien am 

Sfíorfíefjcnbe ©cfiulbtwfchrá&ung ifi in bem (Trebfíé* 
ttttb SíiauibaftonSbucbe ber f. f. Unt»erfal='3taaí«fcS)uÍ= 
&mcfl|fc gefjőrtg eingeírageru . 

íSíkn am 
/ SfmfáA 55"r btc F.?. Unúierraf* 

_ VSiege l . / 6taatáf<bulbencafte-

M e g j e g y zés . A' pénzsumma, áz (*) 
isitlag jegynél számokkal; a' (**) tstllagnál 
hitükkel fejezteúk-ki. 

. Magyar Ország. 

Ferdinandtis Királyi Fő Hertzegnek, 
mint Magyar Országi Fő Commandírozónak 
minapi úrázásáról méltó (így szollanak ha
zai tudosítxisaiak) ezeket megjegyezni: Sze
ged Szabad Királyi városába Oct. 6-dikan 
érkezett. Mind a" Polgárság mind a' Ka
tonaság fényes készülettel fogadta , 's épen 
dél tájban késérte be a' varosba. Ő hiva-
talja szerént minden Katona Intézeteket sze
mesen megvisgált, 's ebédjét végezvén est-
ve 6 — órakor ágyú durrogások között' a' te
mérdek nép késérvén, indult ki Vásárhely
re. Innen másnap Tóth - Komlósra érke
zett, a' hol T r a u n Obrist Lt . a'Mező-He-
gyesi Ménes Directora fogadta. Ez a' Fő 
Herczeg kotsijába 6 ritka szépségű szürke 
lovakat fogatván maga kis kotsin előtte ment. 
Útközben különös öt Ménes-osztályokat mu
tatót*, meg'a* Fő Hertzegnek, úgymint i 5 ° 
harmadfű kanczákat, és a' Török , 2 Spa
nyol , Nápolyi anya kanczákat tsikaikkaí. 
Beérkezvén Mező-Hegyesre , ott ő Királyt 
Hget Ns. Csanád és Arad Vármegyéknek 
Deputatusai köszöntötték, azután a* Ménes 
igazgatáshoz tartozó és más idegen Katona 
Tisztek. Még ebéd előtt megszemlélte á 
Hertzeg az Intézetben szolgáló Katonasá
got, és a'Ménlovak istállóját. íjbéd után 
pedig a' fogd akolba menvén, előtte négy 
fiatal ménes osztályai bajtattak el , úgymint 
1 9 0 darab 1 esztendős; 2 0 0 két esztendős 
kaueza tsikók ; ismét 2 0 0 mén tsikók. Ez 
egészen-estig tartott. Akkor a' n,égy esz
tendős Mén-lovak istállóin keresz; "1 a' téli 
Lóiskolába ment, meliy egésze^, H Í volt vi
lágosiivá, 's a' fő oldalon ő Királyi Her-
tzegségének tiszteletére által vxí ági tó kép 
látszott. Itt egymás útánr a' tsinosan 

fe.I-
öltözködött Huszárok a' legnemesebb bágó 
Ménlovakon jöttek be. Ezek között több 
Török, Arábiai, Spanyol és Nápolyi Mén
lovak. De kiváltképpen a' török F a j ou-ro 
nevezetű, mellyen Napóleon az Orosz Or
szági táborozásában több ütközetekben 1°~ 
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?agoJf.. Ezek között voltak a ' Fő Jlertzeg 
által szerzett Arábiaik is. A ' mutatás e s t 
t é 9 óráig tartott. Másnap Ö Hge meg lá
togatta az emberek e's a' lovak ispitályait.. 
Végre Petskánál l 8 o - egy esztendős Mén-
Tsikókból, 's más vad. lovakból: álló Mé
nest nézegetett meg.. Mindent olly szép 
'í olly jó rendben talált, hogy tellyes Őrö
mét nyilatkoztatta ki: ezen Intézet eráat,, 
mellyben Hazánk méltán buszkélkedhetik.. 

w w v ^ w w w v w 

Bétsben minden théátromokon nagy ör
vendezéssel eléheklették tegnap, mint mos
tani Császárnénk' ő Felségének ditsősséges 
neve' napján , a' népnek, ő Császári Királyi 
Felségéért való kedves éneket, a'Császárné 

•"> Felségét illető néhány új versekkel'sstro-
phákkal egyetemben.. 

A n e c d' o i a. 

Johnson William, kire Amerikában ar 
tndiai dolgokra való ügyelés bízatott vala , 
kevés idővel a ' maga o d a való megérkezésé 
uíánn , néhány drága r u h á k a t kapott Euró
pából, a' mellyeknek kirakattatásakor je
lenvolt a' Mohawk nevű őt v a d nemzetek
nek Fő vezérek, Henrik is. E z , azon fé
nyesöltözeteket bámulva tsudálta ugyan, 
de hogy azokból vagy egyet szeretne azt 
e'ppen nern mutatta magát-). Néhány na-
P°k múlva azutánii-beszélte , bogy azt ál
modta, hogy egyet ezoo r u h á k közzűl aján
dékba kapott légyen. A' nevezett Anglus 
eszébe vévn|>. hogy amaz mire, tzéloz, a j á n 
dékozott n e k ' i n é , g y e t . — Egy idő múlva el
v b e n azt monda Johnson a' Henriknek, 
l l o g y ő azt álmodta, hogy Henrik 5 o o o hold 
fö ldet ajándékba adott légyen néki, melly 
álmát meg is valóságositctta a' Henrik, ezt 
M o n d v á n n é k í e : ,,De már most vége le-
S.ve», ugyn -ónd , . az álmodozásnak- mert 
latoirj bogy a'» te álmaid igen drágák reám. 
lezve.'* 

R i t k a s a 

Az Impregnablé nevű Anglus linea Iia>-
jóban, melly az Algiriai ágyuknak legin
kább kitétetve lévén legtöbb kárt is vallott, 
egy 4 4 fontos ágyuyolyobis akadván-meg, 
ezt ezen hajón örök emlékezetnek okáért 
megtartják, ilyen emlékeztető írással: -«-«« 
Ezt al golyóbist az Algicri Dey, mmf a* 
rabszóigaságnak egy prókátorát küldötte-, 
ki ő Nagy Britanniai Felségének Impregna-
Me ne\'ü hajójára „ 18 lÁ-ban: Augustus 2 7 - . 
dik napján."• 

J e l e n t é s . 

A ' Magyar Német és Deák Lexíconnak; 
elkészült két első Darabját úgymint: a' Né
met-Magyar-Deák Részt és a'Magyar-Német-
Deák Részt meg lehet már szerezni Pesten 
az odavaló Könyváros Uraknál. A'Könyv. 
Tzímje ez. Három Nyelvből készült OJ-
kolai Lexicon. vagy is .Szókönyv, mellyet a' 
Magyar Ifjúság számára most harmadszor 
Deák Nyelvel megbó'vítve kiadott Márton 
Jósef, a' Bétsi Ts. K. Universzitásban a'" 
Magyar Nyelvnek és Literaturának Profes-
sora. 1 8 1 6 . — Ennek a' két Résznek és két. 
Darabnak az ára együtt tíz forint. 

N ü n c i u m. 

Opus, sub titulo: ConstHutio rei wrJa-
rialis Regni Hungáriáé etc. a revisione ex-
celsorum dicasteriorum suae Majestati sacra-
tissimae substratum , et ad typum clemen-
ter admissum, velut fructum longioris offí-
ciosáe experientiae- publícae luci. tradere 
constitui. Operis huius tres partes: sunt, 
in quarum I. de fundis , II. de colonis, III. 
de urbariali institutö agitur; qu-rnm singu-
lain sua capita, haec in-sectiones, hae in 
articulos, hi denique in paragrapho* sub-
dividuntur. Brevis materiart.m conspectus, 
eo redit. Pars I. de coastitutivo, tam intra-
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«jusm exíraviííaíio,-íerris arabilibus, et pra-
1 I S , ' s e u falcastris; de pascuo, de fundis 
extírpatitiís, remaneutialibus , desetíis, cu-
rialibus, inhypothecatis, inscriptis, emptis, 
nietali controversiae auf compromisso obno-
xiis, de ceteris cunctis fundorurtt speciebus 
etc. Pars II. de coianis, jobbagyionatu, iu> 
dicibus, Scultetis etc. de partíeipatione ju-
rium dominalium eolenis urbárialiter con-
céssa, de ollis crematoríis, de beneficiis 
colonorum, de noná , jure montano , deci-
ma, censibus, ceterisque praestafionibus et 
datiis, robottis item , et venatione urbariali 
etc. Pars III. de urhariis, eorumdem dif-
ferentia, de basi et systemate ejectationis 
constitutivi sessíonalis, atque praestatio-
nurn , servitutumque urbarialium , de con-
scriptione, classificatione, dimensione geo-
metrica etc. de urbarialibus investígationi-' 
bus instructionibus , instrumentis , con-
tractibus — et processibus urbarialibus, de 
dato el terminis b. resolutionum regiarum 
super regulatione urbariali quoad jurisdU 
etiones singillative emanatarum etc. 

Ex hoc brevibus atfacto conspectu ví-
dere est et vasíitatem ét necessit3tena ope-
ris urbarialis: idque dicere sufficiat, o p u s$ 
qu o d b a s i m c o r r é l a . t i o n u m i n t e r 
u o m i n o s t e r r e s t r e s ; ét s u b d i t o s 
u r b a r i a l e s r i t e d e t e r m i n á l , quod-
ve hucadüsque nemo in sua integritate ju-
ris publici- feceraf, merito, et utilitate S U T , 
velut primum in suogenere , communem 
reportaturum approbationem. 

Editíonem proínde operis hujus urba. 
rialis in nitida carta, octavo maiori, et na-
vo caractere jam suscipiens, cunetos, qui-
bus ea cordi esse potest, ad subseriptionem 
in via praenumerationis perhumaniter invi-
tandos esse duxi eo addito, pretium unius 
exemplaris, quod tribus partibus constat, 
praenumeratioHale cum duodecim fl. V. V. 
penes cunctos in monarchia, praesertim in 
regno Hungáriáé dd. bibliopolas. eatenus 
bisce condecenter requisitos, aut in locis, 
ubi borúm defectus est, modo et occasione 
pro locorum adjunctis quam maximé op« 
portuna — Viennae autem, apud me, us-
que finem febr. 1 8 1 7 velut oessantis ubique 
locorum praenumerationis terminum, de-
poniposse, submissisquo per dictos dd. bi
bliopolas Viennam tempestive pecuniis, de-
signato etiam in subsídium et comissionem 
eatenus bibliopolio d. G e i s t i n g e r am 
Kohlmarkt, opus, una cum perfecto indi-
oe, cujus impressio mense Martio 1 8 1 7 t e r " 
minabitur, circiter 4 2 — 4 6 phylerarumi 
i.n signum autheutiae originális praevia un-
presstone meorum insignium provisum, r e" 
specrivis dd. praeríumerantibus per coocer-
ríentes dd. bibliopolas, pro data aut accep-
ta invíalione consiguabitur. Evolutó p/?e" 
numerationis termino pretium unius-ese"1" 
pláris "erit altíus. 

.-••Vienűae die 2 1 . 8 b r i s 1 8 x 6 . 
' G a r o l u s P a u l y , 

ad excelsam Canceliariam r. h. a-
Concípista" a.uli.cus. 

Habitat in, MölkerhofNro. 1 1 1 . 

Aoe.a-díA napján Száz farint Huszaspénzért, Fáliotzédulában ' 3 1 Q ifi forintot, 
— egy Császári aranyért 14 fl 5 8 kr. — egy Hollandus Aranyért — fl — krt. 

Nov. 4 - d i k napján 1 0 0 forint húszas pénzért, .Váltátzédulában 3 2 3 2 A forintot, 
~ egy Császár, aranyert l5jl. 1 3 kr. - ICgy Hollandus aranyért 1 5 fl. 2 3 krt, 


